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Анотація. У статті представлений аналіз «роману повороту» сучасної німецької письменниці М.  Марон 
«Штілле Цайле шість» (1991) із залученням нової аналітичної категорії культурного імажинарного як точ-
ки перетину гуманітарних дисциплін із культурологією. Культурне імажинарне направлене на дослідження 
імагінативної динаміки, зокрема культурних асоціацій та колективних образів, та виявлення нових менталь-
них смислів. Дослідження випробувало імагінативну динаміку концепту тіла як біополітичного та культурного 
феномену (corpus fictum або corpus imaginatum). Як складова частина культурного імажинарного, тіло стано-
вить потужний семантичний комплекс за рахунок взаємопроникнення матеріальної величини та її образного 
соціокультурного осмислення. Широко представлений імагінативний потенціал тіла в романі «Штілле Цайле 
шість» для вираження травматичного досвіду катастрофічного минулого Німеччини.
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Постановка проблеми. Останні два десятиліття 
в німецькій германістиці актуальною стала пробле-
матика розуміння культури як тексту, увиразнюючи 
тенденцію зі зміщенням гуманітаристики у бік куль-
турології. Так званий культурний поворот («cultural 
turn») сприяє розширенню традиційних меж філоло-
гії і літературознавства та встановленню трансдисци-
плінарних точок перетину гуманітарних напрямків з 
метою виявлення потужного смислоутворюючого 
потенціалу [2, с. 8; 8, с. 139; 12, с. 11]. Однією із клю-
чових і перспективних категорій, що слугує місцем 
трансдисциплінарного діалогу, виступає відносно 
нове і продуктивне поняття культурного імажинар-
ного («das kulturelle Imaginäre»). Його основополож-
ну теоретичну матрицю становить структурний пси-
хоаналіз Ж. Лакана, що далі набуває філософського, 
соціокультурного, історико-політичного, антрополо-
гічного, літературознавчого освоєння (Б. Андерсон, 
Р. Беренс, Е. Бронфен, Е. Брюнс, В. Флук, К. Граббе, 
В. Ізер, К. Касторіадіс, Е. Левіс, А. Нюннінг та ін.)

Мета. Завдання. Актуальність. Мета цієї 
статті охоплює застосування культурного імажи-
нарного як аналітичної категорії для вивчення 
імагінативної динаміки культури, що розкрива-
ється через літературний аналіз роману сучасної 
німецької письменниці М. Марон «Штілле Цайле 
шість» (1991) проблемні пласти культурно-істо-

ричної дійсності Німеччини. Поза тим, культур-
не імажинарне дозволяє прослідкувати динаміку 
індивідуальної та колективної ідентифікації через 
виробництво образів-проекцій та продукування 
значень [12, с. 12–14].

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Нині актуальна категорія культурного імажинар-
ного – це результат семантичного розширення від 
індивідуального до колективного. Воно містить 
культурні асоціації та колективні уявлення, про що 
у своїх працях на матеріалі сучасної німецької літе-
ратури зазначають Е. Брюнс, А. Доссманн, А. Гаєр, 
К.  Граббе, М.  Лін та ін. Тобто фіктивне (фанта-
зування, вигадування) матеріалізує імагінативну 
енергію суб’єкта в образи на межі між реальністю 
(те, що відбулося) та фантастичністю (нереальне 
або те, що потенційно може трапитися) [5, с. 25].

Виклад основного матеріалу дослідження 
з повним обґрунтуванням. Так, на художньому 
матеріалі обраного для аналізу роману видається 
доцільним прослідкувати імагінативну динаміку 
концепту тіла як біополітичного та культурного 
феномену. Збагачена численними теоретичними 
підходами, семантично потужна категорія тіла 
постає складовою частиною культурного імажи-
нарного. Сучасне семантичне наповнення тіла, 
в цілому, охоплює дві основні величини: інди-
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відуальне фізіологічне тіло як органічна струк-
тура та колективне тіло corpus fictum або corpus 
imaginatum. Другий вимір становить імагінативне 
соціальне тіло в розумінні уявної соціальної орга-
нізації, як то держави, церкви, спільноти тощо. 
Обидві величини є змінними та відображають 
одна одну за принципом дзеркальної проекції, вза-
ємоклонуються, коли вже неможливо диференці-
ювати оригінал та репродукцію [5, с. 22–24].

Імагінативний потенціал тіла як культурного 
конструкту широко представлений в романі «Штіл-
ле Цайле шість», що вважається першим «рома-
ном повороту», утвердивши літературне визнання 
авторки [8, с. 9]. Період німецького об’єднання ряс-
ніє текстами, в яких відображаються неопрацьовані 
травматичні вузли катастрофічного для Німеччини 
ХХ ст., а саме: націонал-соціалізм, поділ Німеччи-
ни, соціалістична диктатура НДР та реуніфікація 
країни. Суголосно часу, роман М. Марон презентує 
психограму суспільства травматичного об’єднання 
Німеччини та окреслює естетичні домінанти 
німецького мейнстриму 1990-х рр., зокрема актив-
но залучає образну семантику тіла для художньо-
го осмислення політичних та соціопсихологічних 
національних перетворень [5, с. 154].

Яскраві тілесні конотації роману М. Марон слу-
гують для виявлення і опрацювання німецької трав-
ми. Нині клінічна категорія травми набуває майже 
універсального тлумачення як єдино можлива фор-
ма історичного досвіду в напруженій дискусії із 
залученням психоаналізу, літератури, історії, соціо-
логії тощо. Правда минулого завжди латентна, а 
історія повторювана та патологічна [4, с. 171‑172]. 
Травматичний досвід – це завжди життя в/між двох 
світах – минулому і теперішньому. Травматична 
подія не наративізується в хронологічно упорядко-
вану історію, натомість структурується, наприклад, 
як сон, галюцинація чи тілесний досвід. Виявити 
сліди травматичного ядра допомагає передовсім 
симптоматика тіла, яке говорить мовою істерично-
го психосоматичного розладу, коли істерія є репре-
зентативною стратегією та способом комунікації 
[4,  с.  149‑150]. Сценарії тіла конвертують психіч-
ні симптоми у фізичні прояви. Внутрішній розкол 
конституює мову тіла [11, с. 44–45].

У романі «Штілле цайле шість» тіло у своїх 
матеріальному та символічному проявах становить 
імагінативний корелят для естетичної репрезента-
ції німецької дійсності в НДР. Сюжет твору містить 
впроваджене М.  Фуко поняття політики тіла як 
дискурсивної стратегії влади. Тіло реалізує ідео-

логію державного апарату. Воно дисциплінується, 
експлуатується та інструменталізується панівною 
системою: «Насправді немає нічого більш матері-
ального, фізичного і тілесного, аніж здійснюван-
ня влади…» [1, с. 163]. У свою чергу, диспозитив 
влади, сітка владних відносин, передбачає, що 
нормалізоване владою тіло опирається механізмам 
контролю та субверсивно їх дешифрує. Тобто тіло 
проявляє психосоматичну симптоматику, виступа-
ючи екраном ідеологічних викривлень кризового 
суспільства та бунтуючи проти влади.

Лейтмотивом роману виступає вислів у фор-
мі латинської сентенції: «Corpus nos veritatem 
cognoscere docet» – «Тіло каже нам правду», а також 
фрагмент опери Моцарта «Дон Жуан» «Ave verum 
corpus» – «Радуйся істинне тіло» [10, с. 66; с. 136] 
(Тут і далі переклад цитат з роману мій – Т. К.) По 
суті сюжет роману представляє історію травмовано-
го, деформованого соціалістичною ідеологією тіла, 
що наративізується у формі метонімії державного 
апарату НДР, істеричного психосоматичного пору-
шення (хвороби), старіння та смерті. Зрештою образ 
тіла семантично згущується до гротеску [7, с. 110]. 
Гротескне тіло – це субверсивний елемент, що 
викриває репресивний дискурс та свідчить про 
гостру форму соціального відчуження [6, с. 153].

У середині 1980‑х  рр., тобто незадовго до 
фатального зникнення НДР, протагоністка і опові-
дачка Розалінд Польковскі у формі фрагментарних 
спогадів представляє власну історію досвіду жит-
тя у Східній Німеччині. Історик за фахом, герої-
ня за власним бажанням звільняється з науково-
дослідного інституту: «Повільно, як випадково, 
в моїй голові упорядкувалося речення: я більше 
не буду думати за гроші» [10,  с.  23–24]. У стані 
глибокої екзистенційної кризи від деспотичної 
педантичності системи Розалінд нагадує Антуа-
на Рокантена з роману Ж.‑П.  Сартра «Нудота». 
Героїня відчуває фізичну нудоту від фальшивості 
буття. Нудота, що наростає в процесі розгортання 
сюжету, артикулює сигнальну тривогу та виступає 
психосоматичною реакцією опору, символічною 
стратегією виключення, відкидання фактору, що 
порушує символічний порядок, приміром, спогля-
дання трупа [5, с. 221]. Образ мертвого тіла у тек-
сті репрезентує грандіозний хворий та старіючий, 
а згодом померлий колективний організм НДР.

Домінантними епізодами в тексті і водночас 
його обрамленням є сцени з кладовища у райо-
ні Східного Берліна Панков, де мешкає Розалінд. 
Героїня стає свідком ритуалу урочистого похо-
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вання представника номенклатурної верхівки, 
майора та професора Герберта Беєренбаума, який 
проживав неподалік за адресою вулиця Штілле 
Цайле шість в особливому герметичному, тихому 
«містечку» для партійних функціонерів на околиці 
Східного Берліна. Звідси й назва роману. Звільнена 
за власним бажанням з дослідного інституту через 
непримиренність із фальшивим минулим істори-
киня Розалінд відзначає абсолютну тишу відда-
леного району, що асоціативно нагадує замовчане 
минуле, яке слід тримати в таємниці: «Що глибше 
ми проникаємо в пам’ять, тим більш мовчазними 
ми мусимо бути» [10,  с.  88]. Штілле Цайле, як і 
його мешканці, кореспондує із самим кладови-
щем, де покоїться прах Беєренбаума.

Уже post factum Розалінд пригадує фатальну 
співпрацю з паном Беєренбаумом за півроку до 
його смерті. Через тіло прочитується її символічна 
зустріч із літнім професором Беєренбаумом у одній 
із кнайп Східного Берліна. Розалінд зауважує ста-
ріння чоловіка, а також не приємні їй поставу, ходу, 
зовнішність і навіть тембр голосу, в яких зберегли-
ся сліди колишнього керівника. Під час розмови 
Розалінд конфронтує з Беєренбаумом, який нагадує 
їй батька, для неї обидва чоловіки ідеально втілю-
ють соціалістичну диктатуру. Водночас потреба в 
мінімальному заробітку змушує її погодитися на 
пропозицію комуністичного ідеолога. Розалінд має 
продавати йому не голову, а заміняти паралізовану 
після інсульту правицю та записувати під диктов-
ку мемуари, адже секретарська робота передбачає 
писати, а не думати. Проте у співпраці двох поко-
лінь над спогадами між Розалінд та Беєренбаумом 
стрімко наростає гострий конфлікт двох точок зору, 
двох генерацій, фальшивих батьків та нещасливих 
дітей щодо історії Німеччини. Жінка не може зми-
ритися із штучною пам’яттю Беєренбаума, який, 
подібно до батька, постійно виголошує порожні 
соціалістичні ідеали, щоразу підкреслюючи роль 
мемуарів як монументального свідчення могут-
ньої соціалістичної країни-переможниці фашизму. 
Розалінд та Герберт Беєренбаум постають одне 
для одного ідеальною проекцією, необхідною для 
самоусвідомлення. Персонажі проектують одне на 
одного психічні тортури, що яскраво віддзеркалю-
ють їхні фізичні симптоми.

У роботі над мемуарами героїня усвідомлює 
зневагу, ненависть, огиду та бажання помститися 
поколінню батьків-партійних ідеологів. У пам’яті 
постійно виринають спогади про батька. Неосвіче-
ний Фріц Польковскі завдяки відданості партії стає 

директором школи. Нікчема та посередність, при-
хильник комуністичних антифашистських ідеалів, 
він замінює сімейні стосунки батько-донька ідеоло-
гічною моделлю держави. Як у школі, так і вдома 
Розалінд зіштовхується з механізмами дресури та 
таємної поліції, які представляли батько та мати, 
тітка та дядько, і нарешті вчителі. Найболючіше 
протагоністка сприймає історію університетських 
репресій, які влаштував Беєренбаум, заарештував-
ши талановитого синолога Карла-Гайнца Барона, 
доброго приятеля колишнього чоловіка Розалінд.

Такому світові протиставляється потенціал 
Розалінд, готової до дії. Про це свідчать не лише 
її протестне звільнення з посади, але й запеклі 
конфронтації в дитинстві з батьком, а пізніше в 
роботі з Беєренбаумом. Крім того, екзистенційну 
порожнечу, подібно до Рокантена, героїня активно 
заповнює мистецтвом, зокрема, бере уроки гри на 
піаніно, про що мріяла ще з дитинства, та працює 
над ідеєю німецького перекладу лібретто речита-
тивів опери Моцарта «Дон Жуан». Промовиста 
обрана нею опера, в якій відтворюється глибока 
драма травмованих почуттів та помсти. Вочевидь 
із соціалістичним утилітарним світом контрастує 
мистецько-інтелектуальний вимір.

У найбільш напружені психологічні моменти 
текст набуває сюрреалістичних контурів із кон-
струюванням химерних образів гротескного тіла. 
Від мерехтливого світла у помешканні Беєренба-
ума, що дуже нагадує батьківський дім, Розалінд 
щоразу увижається деформоване тіло професора: 
збільшення до монструозних розмірів і перетво-
рення на загрозливу масу, страхітливі гримаси, 
подвоєння підборіддя або відсутність підборіддя 
та нижньої губи тощо. Зрештою під час поховання 
Беєренбаума у сприйнятті Розалінд тіло держав-
ного апарату починає розкладатися.

Кульмінаційний момент роману становить іма-
гінація сцени жорстокого вбивства Беєренбаума. 
Протагоністка нещадно забиває кволе старече тіло 
Беєренбаума в бажанні знищити винуватця її поні-
веченого життя [10, с. 208]. Змінюється навіть нара-
тивна перспектива, коли оповідна інстанція роздво-
юється на першу та третю особу. В імагінативному 
просторі відбувається наративна констатація розко-
лу Розалінд на спостерігача та суб’єкта дії. У тексті 
виринає культурна асоціація образу богині помсти 
за друкарською машинкою [10,  с.  204]. Загалом у 
романах М. Марон для високо інтелектуальних геро-
їнь із гострим почуттям моральної відповідальнос-
ті є типовими імагінативні сценарії, центром яких 
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виступає образ войовничої жінки-вбивці, як єдиного 
способу протистояння викривленій реальності дик-
татури. При цьому уможливлення альтернативної 
форми буття не призводить до порушення морально-
го закону. Уявлена Розалінд сцена вбивства Беєрен-
баума потенційно можлива, але не реалізована. Жага 
до насилля проявляється як раціонально витіснена 
частина суперечливої людської природи. Імагінатив-
не нереалізоване насилля супроводжується тверези-
ми рефлексіями героїні щодо справжньої реалізації 
вбивства. У фіналі твору Розалінд свідомо приймає 
провину за смерть партійного функціонера, оскіль-
ки під час спільної роботи над мемуарами доводить 
Беєренбаума своїми вербальними атаками до підви-
щення тиску з носовою кровотечею, а зрештою й до 
смертельного серцевого нападу.

Ще один вимір тіла виокремлює Г. Ляйстен, а 
саме архівну функцію тіла [9, с. 139–143]. Тіло як 
семіотичний комплекс є носієм письма та мовлен-
ня: Беєренбаум розповідає, а Розалінд записує. У 
романі протиставляються усна та писемна культу-
ри, голос та графічні літери. Історія Беєренбаума, 
асоційована зі смертю, втілює догматизм ідеології. 
Як протидію до записаної мертвої риторики Роза-
лінд культивує ідеал вітальної оральності, оперу 
Моцарта.

Відтак, питання минулого з перспективи тепе-
рішнього із активним залученням образності тіла 
набувають амбівалентного звучання, не маючи 
остаточного і однозначного вирішення. Натомість 
минуле, як і герої, релятивуються та варіюються. 
У такий спосіб парадоксального мислення, себ-
то мислення на межі, можливе розкриття табу та 
розвінчання ідеологічних міфів Німеччини. Тим 
більше, радикальність тоталітарної системи при-
зводить до порушення меж між реальністю та 
фантастичністю, що породжує парадоксально гро-
тескні способи осмислення владних структур.

Висновок. Отже, непростий історико-полі-
тичний та соціокультурний контекст НДР репре-
зентується через імагінативну динаміку тіла як 
знака нації. Тіло виявляє латентні смисли, демон-
струє невимовне та витіснене з індивідуального 
і колективного спогаду. Воно стає екраном для 
репрезентації неконтрольованих, ірраціональних, 
непіддатливих для мовного структурування імагі-
нативних смислів. Таким чином, залучення кате-
горії культурно імажинарного дозволяє виявляти 
зображувально-символічний арсенал конструю-
вання індивідуальної та національної ідентичнос-
тей і виявляти нові історико-політичні, психосоці-
альні та моральні сенси.
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Abstract. The paper presents the analysis of Monika Maron’s «Wende-novel» «Stille Zeile sechs» (1991) by means of 
the relatively new but productive category of the cultural imaginary as an overlapping point between humanitarian and 
cultural studies. The cultural imaginary uncovers powerful imaginary potentials as cultural associations and collective 
images based on Jacques Lacan’s theory transferred to the cultures. The body as a semiotic complex is a part of cultural 
imaginary. There are two main dimensions of the body: material and cultural or corpus fictum (imaginatum). Both of them 
reflect each other and are used in the novel «Stille Zeile sechs» for representation of the traumatic German past before 
and after reunification, as well as personal and national identities. The body meanings are diverse and produce new sens-
es. It is possible to emphasize several most important cultural meanings of the body in the text of the novel «Stille Zeile 
sechs». The body reveals body politics as an oppressive mechanism in the GDR and protests against this regime. There 
are forms of the narrative body or the body language as hysterical destruction of the body, obsolescence, death, physical 
violence and grotesque disruption of the body. The body produces many senses and serves as a mirror, a surface to reflect 
psychodrama of Germany. It becomes the metonymy for the GDR and its collapse in 1989. The body structures latency of 
German individual and collective trauma before and after 1961. Therefore the semantic diversity of the body on the basis 
of imaginary dynamics helps to detect and to construct new mental senses.
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